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В XIV веке, когда Италия была объята эпидемией чумы, сотни трупов застилали 
мостовые города, люди готовились к концу света. Три благородных юноши и семь 
юных девушек сбежали из самого жерла эпидемии за город. Закрывшись от мира на 
старинной вилле, они стали коротать вечера, рассказывая друг другу истории. Одни 
из историй поражали своей откровенностью, другие — пугали, а третьи заставляли 
молодых людей неожиданно вспомнить о том, что на самом деле значат такие сло-
ва, как: любовь, человечность и благородство. Каждый день они обсуждали ужасные 
подробности чумной эпидемии, почти уничтожившей их родной город, и каждый 
день, желая ощутить радость жизни на пороге смерти, они рассказывали все более 
захватывающие и ужасающие истории. Десять дней они рассказывали по десять исто-
рий.

«Декамерон» Боккаччо стал одним из главных произведений итальянского Ре-
нессанса. Великая книга была написана в 1350-х годах, после вспышки чумы, унесшей 
половину населения Италии. Церковь запретила «Декамерон» из-за большого коли-
чества аморальных, эротических и жестоких сцен, но жители страны моментально 
полюбили книгу, воспевающую силу любви и радость к жизни, книгу, описывающую 
все, даже самые ужасные стороны человеческой жизни и напоминающую о силе че-
ловеческого духа. Как никогда «Декамерон» актуален и сегодня. Предлагаемое изда-
ние содержит в себе самый полный перевод книги, изданный без каких-либо купюр 
и сокращений.
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Начинаетс� книгa,
называема�

Декамерон
прозва�на� Principe Galeotto1, 

в которо" содержитс� сто 
нове$l, рассказа�ных в течениe 

десятu дне" семью дамамu 
u трем� молодымu людьмu

 

1 Намек на идейных противников Боккаччо, силившихся доказать, что «Декамерон» подры-
вает устои религии и морали. Галеото — это рыцарь короля Артура Галехот, который спо-
собствовал взаимоотношениям Джиневры и Ланцелота, и упоминается в «Божественной 
комедии» Данте. Её персонажи Франческа ди Римини и Паоло впервые целуются под воз-
действием чтения этого фрагмента легенды («Одни мы были, был беспечен каждый, Над 
книгой взоры встретились их сразу …и книга стала нашим Гелеотом…», Ад, V.). Из Данте 
имя «Галеотто» вошло в итальянский язык как синоним сводника.
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1 Этот туманный биографический намек 
продолжает серию аналогичных указа-
ний, которая содержится в  раннем твор-
честве Боккаччо. Героиней его юношеско-
го романа традиционно считается Мария 
д’Аквино, фигурирующая в произведени-
ях Боккаччо под именем Фьямметты. Лю-
бовь к  даме, превосходящей возлюблен-
ного по своему социальному положению, 
входит в  число традиционных топосов 
куртуазной культуры.
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1 Указание на жанровую неоднородность 
сборника Новелла (букв. «новость», слово, 
ко времени создания «Декамерона» только 
начинавшее приобретать жанрово терми-
нологический смысл)  — рассказ о  собы-
тиях, хронологически близких слушателю, 
и о лицах, ему известных, но у Боккаччо, 
как следует из данного пассажа, новел-
ле присваивается более общее значение, 
родовое по отношению к  другим видам 
рассказа Басня — вымышленная история, 
которая никогда не происходила и не мог-
ла происходить Притча — история, имею-
щая дидактико-моралистическое задание 
(в средневековой жанровой номенклатуре 
ближе всего ей соответствует так называ-
емый пример). История  — рассказ о  со-
бытиях, имевших место в действительно-
сти (противоположность басне).

2 Чума 1348 г., поразившая всю Европу; 
в  эту эпидемию погибли петрарковская 
Лаура и покровитель Петрарки кардинал 
Колонна, историк Джованни Виллани, 
поэт Франческо да Барберино (1264—
1348), художник Амброджо Лоренцетти 
(ок 1280—1348), из близких Боккаччо лю-
дей — его отец и мачеха.
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1 Эпидемия достигла Флоренции в  начале 
апреля, в Пизе была уже в январе (начало 
года по флорентийскому календарю счи-
талось от Благовещенья).
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1 В  хрониках, современных «черной смер-
ти», называются цифры от 50 до 96 тысяч 
за весь период эпидемии (которая пошла 
на убыль в октябре). Современные оцен-
ки колеблются также в довольно больших 
пределах Так или иначе, цифра, названная 
Боккаччо, сильно завышена.

2 Древнегреческий бог медицины, Гиппо-
крат (ок. 460 — ок 370 до н. э.) и Гален (ок. 
130—200) — знаменитые греческие врачи.
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3 Церковь во Флоренции, начатая в  1278 г 
и оконченная в 1360 г.


